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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 8J (.1990") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891108199
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1990
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 086839124087

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser präzise gefertigten
Werkzeuge zu gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um Unfälle zu vermeiden und eine
optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Produktanweisungen vor der Nutzung sorgfältig durch und verstehe sie.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte die Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Werkzeuge regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung vor jeder Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich der Nutzung von Werkzeugen und Sicherheit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe vorsichtig mit den Bohrern um, um Verletzungen zu vermeiden. Halte immer Hände und Finger während
des Betriebs vom Bohrer fern.
Verwende die richtige Bohrgröße für deine Anwendung, um Bruch oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher in einer Bohrmaschine montiert oder fest in einem Handbohrer gehalten
wird, bevor du ihn verwendest.
Zwinge den Bohrer nicht; lass das Werkzeug die Arbeit machen, um Überhitzung und Beschädigung zu
vermeiden.
Verwende immer eine geeignete Werkstückunterstützung, um das Material, das gebohrt wird, zu stabilisieren.
Vermeide Ablenkungen während des Betriebs des Bohrers, um Fokus und Kontrolle zu bewahren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter der Bohrmaschine ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um ein Verrutschen des Bohrers während des Betriebs zu verhindern.
Überprüfe, ob die Bohrmaschine auf die richtige Geschwindigkeit für das zu bohrende Material
eingestellt ist.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer am gewünschten Bohrpunkt.
Übe sanften Druck aus, um den Bohrvorgang zu starten.
Halte eine ruhige Hand und kontrolliere die Geschwindigkeit des Bohrers, um Präzision zu
gewährleisten.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, stoppe die Bohrmaschine sofort und entferne den Bohrer vorsichtig,
bevor du fortfährst.

Nach der Nutzung:

Schalte die Bohrmaschine nach der Nutzung aus und ziehe den Stecker.
Reinige den Bohrer und die Bohrspitze, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Lagere den Bohrer an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrspitzen verantwortungsbewusst, indem du die lokalen
Vorschriften für gefährliche Materialien befolgst, falls zutreffend.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Nutzung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph
Twist Drill Co. konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der Jobber Length
Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife die
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um dich selbst und andere bei der Nutzung dieser Werkzeuge zu schützen.
Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of these precisionengineered tools. It is crucial to follow these
guidelines to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the work area is welllit and free from clutter.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Keep the tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect tools for damage and wear before each use.
Follow all local regulations regarding tool usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Handle drills with care to avoid injury. Always keep hands and fingers away from the drill bit while in operation.
Use the correct drill size for your application to prevent breakage or malfunction.
Ensure that the drill is securely mounted in a drill press or held firmly in a hand drill before use.
Do not force the drill; let the tool do the work to prevent overheating and damage.
Always use a suitable workpiece support to stabilize the material being drilled.
Avoid distractions while operating the drill to maintain focus and control.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the drill bit is compatible with your drilling machine.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to prevent the bit from slipping during operation.
Check that the drill is set to the correct speed for the material being drilled.

Usage:

Position the drill bit at the desired drilling point.
Apply gentle pressure to start the drilling process.
Maintain a steady hand and control the drill's speed to ensure precision.
If the drill bit becomes stuck, stop the drill immediately and carefully remove the bit before continuing.

PostUse:

Turn off and unplug the drill after use.
Clean the drill and bit to remove any debris or residue.
Store the drill in a safe and dry location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits responsibly, following local regulations for hazardous materials if
applicable.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself and
others while using these tools. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estas herramientas de
precisión. Es crucial seguir estas pautas para prevenir accidentes y asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén las herramientas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente las herramientas para detectar daños y desgaste antes de cada uso.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la seguridad de herramientas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Maneja las brocas con cuidado para evitar lesiones. Siempre mantén las manos y los dedos alejados de la
broca mientras está en funcionamiento.
Usa el tamaño de broca correcto para tu aplicación para prevenir roturas o fallos.
Asegúrate de que la broca esté montada de manera segura en un taladro de banco o sostenida firmemente
en un taladro manual antes de usarla.
No fuerces la broca; deja que la herramienta haga el trabajo para prevenir sobrecalentamiento y daños.
Siempre utiliza un soporte adecuado para estabilizar el material que se está perforando.
Evita distracciones mientras operas la broca para mantener el enfoque y el control.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu máquina de perforación.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para evitar que la broca se deslice durante la operación.
Verifica que el taladro esté configurado a la velocidad correcta para el material que se está perforando.

Uso:

Coloca la broca en el punto de perforación deseado.
Aplica una presión suave para comenzar el proceso de perforación.
Mantén una mano firme y controla la velocidad del taladro para asegurar precisión.
Si la broca se queda atascada, apaga el taladro inmediatamente y retira cuidadosamente la broca
antes de continuar.

Postuso:

Apaga y desconecta el taladro después de usarlo.
Limpia el taladro y la broca para eliminar cualquier residuo o desecho.
Guarda el taladro en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier broca dañada o desgastada de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales
para materiales peligrosos si es aplicable.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad en el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud
jobber de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque
del producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de las brocas de calibre de
alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y toma las precauciones
necesarias para protegerte a ti mismo y a los demás mientras usas estas herramientas. Gracias por tu atención a
estas importantes pautas.
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Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils de précision. Il est
crucial de suivre ces directives pour prévenir les accidents et assurer des performances optimales.

Directives de sécurité générales
Toujours lire et comprendre les instructions du produit avant utilisation.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les outils pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et la sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipulez les forets avec soin pour éviter les blessures. Gardez toujours les mains et les doigts éloignés de la
mèche pendant son fonctionnement.
Utilisez la taille de foret appropriée pour votre application afin de prévenir les ruptures ou les
dysfonctionnements.
Assurezvous que le foret est solidement monté dans une perceuse à colonne ou maintenu fermement dans
une perceuse à main avant utilisation.
Ne forcez pas le foret ; laissez l'outil faire le travail pour éviter la surchauffe et les dommages.
Utilisez toujours un support de travail approprié pour stabiliser le matériau à percer.
Évitez les distractions pendant l'utilisation du foret pour maintenir votre concentration et votre contrôle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la mèche est compatible avec votre machine à percer.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin de la perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter que la mèche ne glisse pendant l'opération.
Vérifiez que la perceuse est réglée à la bonne vitesse pour le matériau à percer.

Utilisation :

Positionnez la mèche au point de perçage souhaité.
Appliquez une pression douce pour commencer le processus de perçage.
Maintenez une main stable et contrôlez la vitesse de la perceuse pour garantir la précision.
Si la mèche se coince, arrêtez immédiatement la perceuse et retirez soigneusement la mèche avant de
continuer.

Après utilisation :

Éteignez et débranchez la perceuse après utilisation.
Nettoyez la perceuse et la mèche pour éliminer tout débris ou résidu.
Rangez la perceuse dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'élimination



Éliminez toute mèche endommagée ou usée de manière responsable, en suivant les réglementations locales
pour les matériaux dangereux si applicable.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des forets de sondage
en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Priorisez toujours la sécurité et prenez les précautions
nécessaires pour vous protéger, vous et les autres, lors de l'utilisation de ces outils. Merci de votre attention à ces
directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questi strumenti progettati con precisione. È
fondamentale seguire queste linee guida per prevenire incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Indossa adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente gli strumenti per danni e usura prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le normative locali relative all'uso degli strumenti e alla sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia i trapani con cura per evitare infortuni. Tieni sempre le mani e le dita lontane dalla punta del trapano
mentre è in funzione.
Utilizza la dimensione di trapano corretta per la tua applicazione per prevenire rotture o malfunzionamenti.
Assicurati che il trapano sia montato saldamente in un trapano a colonna o tenuto saldamente in un trapano
manuale prima dell'uso.
Non forzare il trapano; lascia che lo strumento faccia il lavoro per prevenire surriscaldamenti e danni.
Utilizza sempre un supporto per il pezzo di lavoro adatto per stabilizzare il materiale da forare.
Evita distrazioni durante l'operazione del trapano per mantenere la concentrazione e il controllo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che la punta del trapano sia compatibile con la tua macchina da forare.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino saldamente per prevenire lo slittamento della punta durante l'operazione.
Controlla che il trapano sia impostato alla velocità corretta per il materiale da forare.

Uso:

Posiziona la punta del trapano nel punto di foratura desiderato.
Applica una leggera pressione per avviare il processo di foratura.
Mantieni una mano stabile e controlla la velocità del trapano per garantire precisione.
Se la punta del trapano si blocca, spegni immediatamente il trapano e rimuovi con cautela la punta
prima di continuare.

PostUso:

Spegni e scollega il trapano dopo l'uso.
Pulisci il trapano e la punta per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il trapano in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali punte del trapano danneggiate o usurate in modo responsabile, seguendo le normative
locali per i materiali pericolosi, se applicabile.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante l'uso dei trapani a misura jobber della
Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei trapani a misura jobber della
Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie per proteggere te stesso
e gli altri durante l'uso di questi strumenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tych precyzyjnie
zaprojektowanych narzędzi. Kluczowe jest przestrzeganie tych wytycznych, aby zapobiec wypadkom i zapewnić
optymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami produktu przed użyciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Trzymaj narzędzia z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń i zużycia przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia narzędzi i bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Obsługuj wiertła ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Zawsze trzymaj ręce i palce z dala od wiertła podczas pracy.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego zastosowania, aby zapobiec złamaniu lub uszkodzeniu.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w wiertarce stołowej lub trzymane mocno w wiertarce ręcznej
przed użyciem.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia.
Zawsze używaj odpowiedniego wsparcia dla materiału, który jest wiercony, aby go ustabilizować.
Unikaj rozproszenia uwagi podczas obsługi wiertła, aby zachować skupienie i kontrolę.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest zgodne z Twoją wiertarką.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec przesuwaniu się wiertła podczas pracy.
Sprawdź, czy wiertarka jest ustawiona na odpowiednią prędkość dla materiału, który jest wiercony.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło w żądanym punkcie wiercenia.
Naciśnij delikatnie, aby rozpocząć proces wiercenia.
Utrzymuj stałą rękę i kontroluj prędkość wiertarki, aby zapewnić precyzję.
Jeśli wiertło utknie, natychmiast wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło przed kontynuowaniem.

Po użyciu:

Wyłącz i odłącz wiertarkę po użyciu.
Wyczyść wiertarkę i wiertło, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wiertarkę w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów związanych z użytkowaniem wiertła
o długości jobber od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
umieszczonymi w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wiertła o
długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i podejmuj
niezbędne środki ostrożności, aby chronić siebie i innych podczas korzystania z tych narzędzi. Dziękujemy za uwagę
na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi näiden tarkkuusinsinööröityjen työkalujen turvallisen ja tehokkaan käytön. On
tärkeää noudattaa näitä ohjeita onnettomuuksien ehkäisemiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuotteen ohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalut säännöllisesti vaurioiden ja kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja säännöksiä työkalujen käytössä ja turvallisuudessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele poria varovaisesti vammojen välttämiseksi. Pidä kädet ja sormet poissa poranterästä käytön aikana.
Käytä oikeaa porakokoa sovelluksessasi estääksesi rikkoutumisen tai toimintahäiriöt.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty porakoneeseen tai pidä se tiukasti kädessä ennen käyttöä.
Älä pakota poraa; anna työkalun tehdä työn estääksesi ylikuumenemisen ja vauriot.
Käytä aina sopivaa työpalan tukea vakauttaaksesi porattavan materiaalin.
Vältä häiriötekijöitä porattaessa, jotta voit ylläpitää keskittymistä ja hallintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että poranterä on yhteensopiva porakoneesi kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin tiukasti estääksesi terän liukumisen käytön aikana.
Tarkista, että porakone on asetettu oikealle nopeudelle porattavalle materiaalille.

Käyttö:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Kohdista kevyesti painetta aloittaaksesi porausprosessin.
Pidä käsi vakaana ja hallitse porakoneen nopeutta varmistaaksesi tarkkuuden.
Jos poranterä jää jumiin, sammuta porakone välittömästi ja poista terä varovasti ennen jatkamista.

Käytön jälkeen:

Sammuta ja irrota porakone käytön jälkeen.
Puhdista pora ja terä poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä pora turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä vaarallisten
materiaalien osalta, jos sovellettavissa.
Kierrätä pakkausmateriaalit, kun se on mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteiden
käytöstä, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills
tuotteiden turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja ottaa tarvittavat varotoimet
suojellaksesi itseäsi ja muita näiden työkalujen käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsverktyg. Det är avgörande
att följa dessa riktlinjer för att förhindra olyckor och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktens instruktioner innan användning.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från skräp.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet verktygen för skador och slitage före varje användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående verktygsanvändning och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera borrar med omsorg för att undvika skador. Håll alltid händer och fingrar borta från borrspetsen under
drift.
Använd rätt borrstorlek för din applikation för att förhindra brott eller funktionsfel.
Se till att borren är ordentligt monterad i en borrmaskin eller hålls stadigt i en handborr innan användning.
Tvinga inte borren; låt verktyget göra jobbet för att förhindra överhettning och skador.
Använd alltid ett lämpligt stöd för arbetsstycket för att stabilisera materialet som borras.
Undvik distraktioner medan du använder borren för att bibehålla fokus och kontroll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borrspetsen är kompatibel med din borrmaskin.

Installation:

Sätt in borrspetsen i chucken på borren.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att spetsen glider under drift.
Kontrollera att borren är inställd på rätt hastighet för det material som borras.

Användning:

Positionera borrspetsen på den önskade borrpunkten.
Applicera lätt tryck för att påbörja borrprocessen.
Håll en stadig hand och kontrollera borrens hastighet för att säkerställa precision.
Om borrspetsen fastnar, stäng av borren omedelbart och ta bort spetsen försiktigt innan du fortsätter.

Efter användning:

Stäng av och koppla ur borren efter användning.
Rengör borren och spetsen för att ta bort skräp eller rester.
Förvara borren på en säker och torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrspetsar ansvarsfullt, följ lokala föreskrifter för farligt avfall om
tillämpligt.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Prioritera alltid säkerheten och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder för att
skydda dig själv och andra vid användning av dessa verktyg. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání těchto precizně
navržených nástrojů. Je nezbytné dodržovat tyto pokyny, abyste předešli nehodám a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny k produktu před jeho použitím.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a bez nepořádku.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nástroje na poškození a opotřebení před každým použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
S vrtáky zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Vždy držte ruce a prsty dál od vrtacího nástroje
během provozu.
Používejte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci, abyste předešli zlomení nebo poruše.
Zajistěte, aby byl vrták bezpečně upevněn v vrtačce nebo pevně držen v ruční vrtačce před použitím.
Nepřetěžujte vrták; nechte nástroj vykonávat práci, abyste předešli přehřátí a poškození.
Vždy používejte vhodnou podporu pro pracovní kus, abyste stabilizovali materiál, který vrtáte.
Vyhněte se rozptýlení při obsluze vrtáku, abyste udrželi pozornost a kontrolu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem.
Zajistěte, aby vrtací bit byl kompatibilní s vaší vrtačkou.

Instalace:

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, abyste zabránili sklouznutí bitu během provozu.
Zkontrolujte, že je vrtačka nastavena na správnou rychlost pro materiál, který vrtáte.

Použití:

Umístěte vrtací bit na požadovaném bodě vrtání.
Aplikujte mírný tlak pro zahájení vrtacího procesu.
Udržujte stabilní ruku a kontrolujte rychlost vrtačky pro zajištění přesnosti.
Pokud se vrtací bit zasekne, okamžitě zastavte vrtačku a opatrně vyjměte bit před pokračováním.

Po použití:

Po použití vypněte a odpojte vrtačku.
Vyčistěte vrtačku a bit, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Uložte vrtačku na bezpečné a suché místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných vrtacích bitů odpovědně, v souladu s místními
předpisy pro nebezpečné materiály, pokud je to relevantní.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od
společnosti Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vrtáků s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijměte nezbytná
opatření k ochraně sebe a ostatních při používání těchto nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


